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J. C. Christensen: Ja, det er rigtigt, 
at naar Arboe Rasmussen kommer til 
Vaalse, kommer han der ikke som en 
straffet Person og heller ikke som en 
Mand, om hvem der siges, at der er 
Grund til at straffe ham, tværtimod, han 
kommer med en Højesteretsdom, som si- 
ger, at der ikke var Grund til at straffe 
ham, 'fordi han forstod det ikke bedre, 
han var i begrundet god Tro. Jeg har 
ikke udtalt mig om Forholdet mellem 
Højesteretsdommen og Landemodedom- 
men. Hvad jeg har sagt, er, at han sid- 
der i Skibsted og Lyngby under en Bi- 
skop, som har udtalt sig paa den Maade, 
han har gjort, og som selvfølgølig har den 
Overbevisning, han har udtalt. 

Ordføreren (Johs. Fog-Petersen); Naar 
Sognepræst Arboe Rasmussen kommer til 

, Vaalse, kommer han dér som en Mand, 
der er frikendt i den Sag, som Landets 
Biskopper har anlagt imod ham, Naar 
det ærede Medlem siger: begrundet god 
Tro, vil jeg dog gerne understrege Betyd- 
ningen deraf, som der ikke har været 
Tvivl om blandt Jurister her i Landet, 
nemlig at der er Forskel paa god Tro og 
begrundet god Tro. Man kan strides om, 
i hvor vidt Omfang dette Udtryk skal 
tages, men at der deri ligger en Hentyd- 
ning til hele den folkekirkelige Tilstand 
og ikke mindst eri klar Henpegen paa alt, 
hvad der kom frem ved Dokumentationen, 
tror jeg ikke, der kan være Tvivl om. 
Det ærede Medlem sagde, at - han ikke 
havde trukket Forskellen op mellem 
Landemodedommen og Højesteretsdom- 
men. Nej, men det ærede Medlem reg- 
nede i sin Tale forleden egentlig ikke saa 
meget med Højesteretsdommen. Jeg glæ- 
der mig over, at det ærede Medlem reg- 
nede med den i Dag. Forleden var Arboe 
Rasmussen en Mand, der kom til Lolland- 
Falsters Stift med Landemodedommen i 
Lommen og, med Biskoppens Vidnesbyrd, 
som var udtrykt gennem Landemodedom- 
men. Det er rigtigt, at dersom Arboe 
Rasmussen bliver siddende i Skibsted og 
Lyngby, bliver der Vanskeligheder i Vi- 
borg Stift. Det ærede Medlem har flere 
Gänge hentydet til, at der deroppe sidder 
en Biskop, der har udtalt sig skarpt imod 
Arboe Rasmussen. Ja, det er rigtigt, 
denne Biskop kan komme i en pinlig og 
vanskelig Situation, men bl. a. for at 
hjælpe ham over den skulde det ærede 
Medlem betænke endnu en Gang, om han 
ikke vil stemme for det Lovforslag, som 
den højtærede Kirkeminister har fremsat. 

J.  C. Christensen: Jeg glæder mig 
over, at den ærede Ordfører for Flertallet 
og jeg synes at blive enige. Det, jeg har 
fremhævet, er netop, at Arboe Rasmussen 
ikke sidder saa fast i Skibsted og Lyngby, 
thi der kunde komme store Vanskeligheder 
med en Biskop, der indtager den Stilling 
overfor ham som Biskoppen her, og 
det ærede Medlem indrømmede nu, at der 
v i l  blive Vanskeligheder i Viborg Stift 
mellem Biskoppen og Arboe Rasmussen. 

Ordføreren (Johs. Fog-Petersen): Ja, 
der vil blive Vanskeligheder, men det bli- 
ver ikke for Arboe Rasmussen, 홢 det bliver 
for Biskoppen i Viborg Stift. 

Hermød sluttede Forhandlingen. 

Ændringsforslag af et '.Mindretal (J. 
C. Christensen, Moltesen, Sandbæk, Slebs- 
ager og Svendsen), tiltraadt af Schovelin, 
om en ny Affattelse af Lovforslaget (se 
Tillæg B.) 

forhastedes med 48 Stemmer mod 28. 

Lovforslaget (se Tillæg A. Sp. 4745) 
og dets Overgang til tredie Behandling 

1,èdtoges uden Afstemning. 

Anden Vicei'o rmand (Altred Christen- 
sen): Det vil være hensigtsmæssigt at 
ende denne Sags Behandling i et nyt 

. Møde i Dag, og jeg skal derfor ansætte et 
nyt Møde til Kl. 2 5,5 med følgende Dags- 
orden : 

Eventuelt: Tredie Behandling af: 
Forslag til Lov angaaénde Ændring i 

Reglerne om det kirkelige Tilsyn med 
Folkekirkens Præster i visse Tilfælde. 

' . Mødet hævet Kl. 3 50. 


